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[bookmark: _Hlk145105177]想象丰富的奇异世界，壮观的十九层百货广场，里面有密室、隐藏的楼层、古怪的员工，还有一些魔法。
这是一本有趣、经典和商业化的读物，有点威利·旺卡的味道——因此对孩子有很大的吸引力！

“The Nine”的墙壁上隐藏着九个单词的谜语，这使它成为作者粉丝群中的都市奇幻经典。全书除了单页和半页插图外，还有五幅无字双页插图。

本书卖点：

一个有摩天轮屋顶的摩天大楼购物广场：独特的场景设定，由世界观创作大师本·古特森创作，他以他富有想象力的地点而闻名，包括神奇的温特豪斯酒店和Vista Point的大圆顶塔，以及被悬崖包围的太平洋西北。“The Nine”是一个十九层百货大楼，里面有密室、隐藏的楼层、古怪的员工，还有一些魔法。这个引人入胜的背景让人想起了如Escape from Mr.Lemoncello’s Library和The Swifts。

以文字谜题为特色的标志性悬疑小说，包装精美，图文并茂： 本的小说中包含各种形式的文字谜。这本二部曲的特点是在“The Nine”的墙壁上隐藏着九个单词谜语的线索，这使它成为作者粉丝的标志性都市奇幻小说。除了单页和半页插图外，除全文穿插的单页和半页插图以外，还有五幅双页无字插图。

充满想象力的故事 + 邪恶势力的肆虐 = 悬疑冒险的奇妙元素：有一股名为Darkbloom的邪恶力量在九大星区制造危险。屡获殊荣的国际作家本·古特森是畅销书Winterhouse三部曲和The Einsteins of Vista Point的作者。他在各方面都取得了巨大成功，曾收获多个星级评论、国际许可、州奖、图书俱乐部销售奖、儿童Indie Next精选奖，他还获得了埃德加奖和阿加莎奖提名。Winterhouse系列有10个译本销售，并授权 Bravo 改编成电视剧。The Einsteins of Vista Point有7个译本销售： 荷兰语、波兰语、法语、德语、罗马尼亚语、捷克语和西班牙语。

内容简介：

屡获殊荣的作家本·古特森（Ben Guterson）为The Swifts和The Mysterious Benedict Society的书迷们创作了这部惊险刺激的悬疑小说，桑德（Zander）决心从邪恶势力手中拯救他祖母壮观的十九层百货商店。

桑德·奥林加（Zander Olinga）的祖母是传说中的九号广场（Number Nine Plaza）的所有者，九号广场是一座壮观的十九层摩天大楼，被称作“The Nine”。九号广场配有一切可以想象到的东西，包括屋顶上的巨大摩天轮、悬挂在天花板上的单轨铁路和25部玻璃电梯。但是，有一些邪恶的东西在暗处蠢蠢欲动，客人们开始遭遇奇怪的事故。桑德和他的朋友娜塔莎发现了隐藏在 “The Nine”墙壁上的一系列碑文，他们发现这些线索将带领他们找到一个能保护商店存在的神奇物体。“The Nine”的未来岌岌可危，两人决心在大楼及其众多客人被毁之前找回神秘物品。

令人难忘的场景和超乎寻常的人物，这是一部涉及谜题、艺术和超级冒险的令人着迷的悬疑小说。

作者简介：
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本·古特森（Ben Guterson）是《维斯塔角的爱因斯坦》（The Einsteins of Vista Point）一书的获奖作者，该书已被译成七种语言；他还著有《冬屋》（Winterhouse）一书，该书曾入围埃德加奖（Edgar Award）和阿加莎奖（Agatha Award），并被列入“独立小说排行榜”（Indie Next List Pick）。《冬屋》三部曲在全球有 11 种语言版本。他住在西雅图附近，欢迎您访问他的网站 www.benguterson.com 

[image: C:\Users\admin\Documents\WeChat Files\wxid_60hcikxi86wp22\FileStorage\Temp\1694398414880.png]克里斯蒂娜·吉斯特（Kristina Kister）是一位来自德国埃森的插画家和角色设计师。从传播设计专业毕业后，她在杜塞尔多夫的一家广告公司担任初级艺术总监，为Weight Watches、时装设计师Thomas Rath、DHL等客户绘制插图。如今，她是一名自由插画师，为纸笔书籍、儿童书籍绘制插图，为德国电视节目和各种涉及插图工作的项目开发人物和概念设计。有着平面设计师的背景，她的风格以几何形状、不同寻常的调色板和清晰的轮廓为特色。她主要以数字方式工作，用水彩和铅笔纹理进行实验，并模拟出相似的效果。

内文插画：
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swinging two feet off the ground, much less as high as Na-
tasha was,

“She's an expert at it,” Zina said. “With a very secure
safety harness, of course. We're lucky to have her here,
and, Zander, Ilook forward to introducing you to her”

Zina waved to her once more, and the girl smiled back
brightly.

“Your table is waiting, Mrs. Winebee,” someone said,
and Zander drew his eyes away from the swinging girl to
see a woman in a long indigo-hued dress standing before
them and squinting. She was no taller than Irina Obrast-
off, though her bobbed hair was jet black and she wore
flaming-red lipstick.

“Thank you, Ms. Suzuki.” Zina gestured to the three
Olingas. "My daughter, Zaylee, whom you might recall, as
well as her husband, Mason, and their son, Zander. Please
meet Ms. Phyllis Lee Suzuki, who will be our server this
evening”

The woman dipped her head in greeting. 'l remember
mecting you when you were here before. Welcome.” She
extended an arm toward a distant table and began to walk
“And please, follow me.” After five paces, she pointed to a
man sittingin a booth with a woman across from him and
said, “You must finish your peas, sir! Healthy, healthy!”

“I'm getting there!” the man said, lifting both hands

acquiescently.
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